
EXPANDER WING MK 2 - EXPANDER WING MK2 MULTICAM TROPIC

The Expander Wing Mk 2 was built as direct replacement for the original Spiritus
Systems Micro Fight Expander Wing Set with a focus on enhancing the product’s
functionality for plate carriers. The wing attaches to a Micro Fight Chassis or 556
Placard with a Velcro flap and can be mounted for increased storage capacity on
a chest rig or under the cummerbunds of a LV/119.   Unlike its predecessor, the
Expander Wing Mk 2 is completely reversible, and can be used on either the right
or left side of the torso without any reduction in functionality or storage capacity.
Spiritus Systems sells the Expander Wing Mk 2 individually for end users who do
not require a full set for their loadout.   (Reminder: If you want a set of these,
make sure to add TWO to the cart.)   Wings used for chest rigs are mounted to
the soft loop Velcro field on the back side of the Micro Fight Chest Rig. They also
utilize Spiritus Systems unique loop over design that attaches to your Fat or
Skinny straps to ensure a comfortable and stable attachment that will not sag
even with heavy items placed inside.   When used in conjunction with plate
carriers, the Expander Wing Mk 2 will integrate with both Velcro and TUBES
cummerbunds. The wing features a TUBES bar pass-through so the
cummerbund can be attached or separated without the need to remove the
expander wing.   The Expander Wing Mk 2 is designed to hug the body which
reduces their signature and securely holds items in place. The base Expander
Wing Mk 2 pocket depth is 6" however, the adjustable internal retention strap can
be lengthened or shortened to create the perfect pocket depth for your items. The
top of the pocket also features double eyelets and a bungee retention kit, so
radios and magazines remain secure during periods of movement.   The
expander wing will hold most small & medium caliber rifle magazines as well as a
variety of radio platforms like the MPU5, 152, 163, and smaller units like Motorola
XTS 5000.

Attributes

Name: EXPANDER WING MK2 MULTICAM TROPIC
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430104945
Mfr. No.: CR-EW-MT-02
Color: Multi-Cam Tropic
Delivery weight: 0.082kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Expander Wing Mk 2

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Expander Wing Mk 2 von Spiritus Systems. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Funktionalität und Speicherkapazität Ihrer Ausrüstung zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten und mögliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Nutzung regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie gesundheitliche Probleme haben, die Ihre Fähigkeit zur sicheren
Handhabung beeinträchtigen könnten.
Informieren Sie sich über die Rückrufmaßnahmen, die auf der EU Safety Gate Plattform veröffentlicht werden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Expander Wing Mk 2 sicher an Ihrem Micro Fight Chassis oder 556 Placard
befestigt ist.
Vermeiden Sie es, den Flügel mit übermäßigen Gewichten zu belasten, um ein Durchhängen zu verhindern.
Stellen Sie sicher, dass alle Klettverschlüsse fest sitzen, um ein ungewolltes Lösen während der Nutzung zu
vermeiden.
Überprüfen Sie die TUBESBarDurchführung regelmäßig, um sicherzustellen, dass der Cummerbund korrekt
angebracht oder getrennt werden kann.
Achten Sie darauf, dass der Expander Wing Mk 2 nicht die Sicht oder Bewegungsfreiheit beeinträchtigt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Befestigung an Micro Fight Chassis oder 556 Placard:

Legen Sie den Expander Wing Mk 2 auf das Chassis oder Placard.
Drücken Sie die Klettverschlussklappe fest an, bis sie sicher sitzt.

Montage an Chest Rig:

Suchen Sie das weiche Klettverschlussfeld auf der Rückseite des Chest Rigs.
Befestigen Sie den Flügel am Klettverschlussfeld und stellen Sie sicher, dass er sicher sitzt.

Integration mit Cummerbunds:

Verwenden Sie die TUBESBarDurchführung, um den Cummerbund anzubringen oder zu trennen, ohne
den Expander Wing zu entfernen.

Nutzung

Verwenden Sie den Expander Wing Mk 2, um kleine und mittlere KaliberGewehrmagazine sowie Funkgeräte
sicher zu transportieren.
Stellen Sie sicher, dass alle Gegenstände während der Bewegung sicher in der Tasche bleiben.
Passen Sie den internen Haltegurt an, um die Taschenhöhe für Ihre Gegenstände zu optimieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt nicht zu
belasten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von Spiritus Systems
oder besuchen Sie die offizielle Website.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch des Expander Wing Mk 2 in Ihrer
Verantwortung liegen. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.
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Expander Wing Mk 2 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Expander Wing Mk 2 from Spiritus Systems. This product is designed to enhance the
functionality of your plate carrier and provide additional storage options. This safety instruction guide aims to provide
you with essential information to ensure safe use, installation, and disposal of the product while complying with EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always inspect the Expander Wing Mk 2 for any signs of damage or wear before use.
Ensure that the wing is securely attached to your Micro Fight Chassis or 556 Placard to prevent accidental
detachment.
Avoid overloading the Expander Wing Mk 2 with excessive weight, as this may compromise stability and
safety.
Keep the product away from children and vulnerable individuals to prevent misuse and accidents.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities immediately.
Stay updated on recall notices and safety alerts through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Attachment: Ensure the Velcro flap is firmly secured to prevent the wing from detaching during use.
Weight Limit: Do not exceed the recommended weight capacity to maintain stability and prevent sagging.
Reversible Use: When switching sides, ensure that the wing is correctly oriented to maintain functionality.
Storage of Items: Use the adjustable internal retention strap to secure items within the pocket and prevent
them from falling out during movement.
Avoid Sharp Objects: Do not store sharp or hazardous items that may damage the pocket or pose a risk of
injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the Expander Wing Mk 2 to the Micro Fight Chassis or 556 Placard using the Velcro flap.
For chest rigs, mount the wings to the soft loop Velcro field on the back side.
Ensure that the attachment is secure and that the wing does not sag.

Usage:

Adjust the internal retention strap to the desired length for optimal pocket depth.
Place items such as magazines or radios within the pocket, ensuring they are secured by the retention
strap.
If using with a plate carrier, ensure compatibility with Velcro and TUBES cummerbunds.

Reversible Functionality:

To switch the wing to the opposite side, detach it from the current position and reattach it to the desired
side, ensuring proper orientation.

Disposal Instructions
Dispose of the Expander Wing Mk 2 in accordance with local waste disposal regulations.
If the product is damaged or no longer needed, consider recycling options where available.
Avoid burning the product, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, usage, or product issues, please refer to the manufacturer’s contact details
provided with your purchase.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Expander Wing Mk 2. Thank
you for choosing Spiritus Systems, and enjoy your new product!
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Guide de Sécurité pour l'Expander Wing Mk 2 Spiritus
Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Expander Wing Mk 2 de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour améliorer la
fonctionnalité de votre équipement de gilet porteplaques. Afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'Expander Wing Mk 2 est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de l'Expander Wing Mk 2 pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surchargez pas l'Expander Wing Mk 2 avec des objets lourds qui pourraient affecter sa performance ou
votre sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle immédiatement aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation:

Assurezvous que l'Expander Wing Mk 2 est correctement fixé au châssis Micro Fight ou à un placard
556.
Utilisez uniquement le rabat en Velcro fourni pour attacher l'Expander Wing Mk 2.

Utilisation:

Ne pas utiliser l'Expander Wing Mk 2 pour transporter des objets qui dépassent la capacité de stockage
recommandée.
Vérifiez que la sangle de rétention interne est correctement ajustée pour sécuriser vos objets.

Réversibilité:

L'Expander Wing Mk 2 est réversible. Assurezvous de l'utiliser du bon côté pour éviter de
compromettre la fonctionnalité.

Compatibilité:

Assurezvous que l'Expander Wing Mk 2 est compatible avec votre équipement existant avant de
l'installer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Fixez l'Expander Wing Mk 2 au châssis Micro Fight ou à un placard 556 en utilisant le rabat en Velcro.
Assurezvous que l'aile est bien en place et sécurisée.

Ajustement:

Ajustez la sangle de rétention interne pour obtenir la profondeur de poche souhaitée pour vos objets.
Utilisez les doubles œillets en haut de la poche pour fixer les radios et les chargeurs.

Utilisation:

Chargez l'Expander Wing Mk 2 avec des chargeurs de fusils de petit et moyen calibre ou d'autres
objets compatibles.
Vérifiez régulièrement que les objets sont bien sécurisés pendant les mouvements.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque l'Expander Wing Mk 2 arrive en fin de vie ou est endommagé audelà de la réparation, veuillez le
recycler conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Cherchez un centre de recyclage qui accepte les
équipements textiles ou militaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'Expander Wing Mk 2, veuillez consulter votre revendeur ou le site
Web de Spiritus Systems pour obtenir des informations supplémentaires.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous pouvez profiter pleinement
de votre Expander Wing Mk 2 tout en restant en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Expander Wing
Mk 2

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Expander Wing Mk 2 di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per migliorare la
funzionalità e la capacità di stoccaggio del tuo loadout. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare l'Expander Wing Mk 2 solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di malfunzionamento o incidente, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che l'ala sia montata correttamente prima di utilizzare il prodotto.
Non sovraccaricare l'ala oltre la capacità raccomandata.
Assicurati che gli oggetti riposti siano ben fissati per evitare cadute durante il movimento.
Utilizza solo caricatori e dispositivi compatibili con l'Expander Wing Mk 2.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio dell'Expander Wing Mk 2

Attacca l'ala al Micro Fight Chassis o al 556 Placard utilizzando la patta in Velcro.
Assicurati che l'ala sia fissata saldamente e non si muova durante l'uso.

Utilizzo dell'Expander Wing Mk 2

Puoi utilizzare l'ala su entrambi i lati del torso, a seconda delle tue esigenze.
Regola la cinghia di ritenzione interna per adattarla alla profondità desiderata per i tuoi oggetti.
Utilizza le doppie asole e il kit di ritenzione in bungee per mantenere i tuoi oggetti al sicuro durante il
movimento.

Integrazione con i Portaplacche

Se utilizzi l'Expander Wing Mk 2 con portaplacche, assicurati che sia compatibile con i cummerbund in
Velcro e i TUBES.
Verifica che il passante per barre TUBES sia utilizzato correttamente per facilitare l'attacco e la
separazione del cummerbund.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; verifica se esistono centri di raccolta per materiali tessili e plastici.
Se il prodotto è danneggiato, contatta il tuo rivenditore per informazioni su come smaltirlo in modo
responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o supporto riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il punto di contatto
dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto.



Grazie per aver scelto l'Expander Wing Mk 2 e per la tua attenzione alla sicurezza. Utilizzando correttamente questo
prodotto, puoi migliorare la tua esperienza e garantire un utilizzo sicuro e funzionale.
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EXPANDER WING MK 2 Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa EXPANDER WING MK 2 tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksien ja hihnojen kunto.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että Expander Wing Mk 2 on asennettu oikein Micro Fight Chassis tai 556 Placard tuotteeseen.
Käytä Velcroläpän kiinnittämiseen riittävän tiukasti, jotta siipi pysyy paikallaan.
Älä ylikuormita siipeä, sillä se voi vaikuttaa sen toimivuuteen.
Varmista, että kaikki esineet, kuten radiot ja patruunat, on kiinnitetty turvallisesti bungeepidinkitillä.
Älä käytä tuotetta, jos hihnat tai kiinnitykset ovat kuluneet tai vaurioituneet.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä Expander Wing Mk 2 Micro Fight Chassis tai 556 Placard tuotteeseen Velcroläpällä.
Varmista, että siipi on käännettävissä ja asennettu haluamaasi suuntaan (oikea tai vasen).
Tarkista, että TUBEStanko on oikein asennettu ja että vyö voidaan kiinnittää tai irrottaa ilman siiven
poistamista.

Käyttö

Aseta haluamasi esineet, kuten kivääripatruunat ja radiot, taskuun.
Säädä sisäinen pidin tarvittaessa, jotta saavutetaan optimaalinen taskun syvyys.
Varmista, että kaikki esineet ovat turvallisesti paikoillaan liikkumisen aikana.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään, jolta ostit tuotteen. He voivat tarjota sinulle
tarvittavat tiedot ja ohjeet.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että EXPANDER WING MK 2
tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta.
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Säkerhetsinstruktioner för Expander Wing Mk 2

Introduktion
Tack för att du valt Expander Wing Mk 2 från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att förbättra
lagringskapaciteten och funktionaliteten hos plattbärare. För att säkerställa säker användning och lång livslängd,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en torr och sval plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Fästning: Se till att Expander Wing Mk 2 är korrekt fäst vid Micro Fight Chassis eller 556 Placard. Kontrollera
att Velcrofliken sitter ordentligt.
Viktbegränsningar: Överbelasta inte produkten med tunga föremål. Följ tillverkarens rekommendationer för
maximal lagringskapacitet.
Användning på kroppen: Använd alltid produkten på rätt sida av kroppen. Den är designad för att vara
reversibel, men se till att den är korrekt placerad för bästa funktion.
Rörlighet: Var medveten om din omgivning när du använder produkten i rörelse. Se till att inga föremål faller
ut under aktivitet.

Instruktioner för installation och användning

Montering:

Fäst Expander Wing Mk 2 på Micro Fight Chassis eller 556 Placard med Velcrofliken.
Kontrollera att den sitter ordentligt genom att dra i vingen.

Justering:

Justera den interna retention remmen för att skapa önskat fickdjup (max 6").
Använd dubbla öglor och bungee retention kit för att säkra radioapparater och magasin.

Användning:

Integrera med Velcro och TUBES cummerbunds för att säkerställa stabilitet.
För att fästa eller separera cummerbunds, använd TUBES bar genomgång utan att ta bort vingen.

Avfallshantering
Kassera produkten enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Undvik att slänga produkten i brännbart avfall. Kontakta lokala myndigheter för vägledning om korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Kontrollera deras
webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Expander Wing
Mk 2. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.


